
 РЕСПУБЛИКА АЛБАНИЯ 

ТИРАНСКИЙ УНИВЕРСИТЕТ 

ФАКУЛЬТЕТ ИНОСТРАННЫХ ЯЗЫКОВ 

КАФЕДРА СЛАВЯНСКИХ И БАЛКАНСКИХ 

ЯЗЫКОВ 

 
 

 

 

 

                                 PROGRAMMA УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

Практический язык (Модуль 1) 

Нагрузка: 8 кредитов; 80 часов семинаров 

Год / Семестр: 1 курс / 1 семестр 

Тип дисциплины: Обязательная 

Программа обучения: Бакалавриат по специальности «Перевод и интерпретация с 

русского языка» 

Код дисциплины: Кодекс этики Университета Тираны (статьи 4, 6, 7, 9) 

 

ОБЗОР И РЕЗУЛЬТАТЫ ОБУЧЕНИЯ: 

Общие цели курса: Дисциплина способствует культурной и языковой адаптации 

студентов, подготовке к базовому знакомству с русским языком. Практика языка 

представляет собой активный творческий процесс, сопровождаемый практической 

деятельностью. Практика начинается с формирования фонетической и интонационной 

сессий. Четкие и правильные навыки произношения являются одним из основных условий 

облегчения восприятия и правильной устной речи на изучаемом языке. 

Специфические цели курса: 

1. Пересказывать текст с некоторыми изменениями. 

2. Во время аудирования, как устной воспроизводящей формы языковой 

деятельности, понимать отдельные реплики и речь, построенную на известном 

материале. 

3. Слушать и выполнять упражнения без помощи визуальных средств. 

4. Получать информацию из аудиотекста и кратко пересказывать её. 

5. Улавливать основной смысл услышанного текста, не стремясь понять каждое 

слово, и записывать запомнившиеся моменты. 

Ожидаемые результаты: 

1. Развить навыки понимания и производства устной речи, а также аудирования через 

простые коммуникативные ситуации на целевом языке. 

2. Функционально применять однородную языковую компетенцию, строя 

грамматически правильные и понятные предложения для повседневных ситуаций. 

3. Строить диалоги и уместно отвечать на простые вопросы в обычных контекстах —  


